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Abstrakt. Publication in «Sovremennik» of the story by Sultan Kazy-Girey «Azhitugay
Valley» brings national artistic tradition into the literary and esthetic space of all-Russian cul-
ture. This is the illustration of not only beneficial influence of Russian literature, but also a
"world -wide response» of the Adygei artistic heritage of the XIX century and its dialogueness.
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BPUTAHCKASA IIKOJIA
U CTAHOBJIEHUE «AHTJIMACKOI'O XAPAKTEPA»
B TBOPYECTBE 2.M. ®OPCTEPA

J11.0. TIOJIOBIIEB

AnHoTanusi. CtaThsi pacCMaTpuBaET CUCTEMY BOCHHMTAHMS, COLUMAIU3ALMIO U CTaHOBJIE-
HUE «aHTJIMACKOTO XapaKTepa» B TBOPYECTBE KJIACCHKA aHTIIMKMCKON sutepaTypbl D.M. ®op-
cTepa. ABTOp MPUXOAUT K BBIBOJY, YTO PE3yJIbTATOM OOYUYCHHS B aHTIUHCKUX IIKOJaX SBIISETCS
BOCITUTaHUE JIIOJIEH C «HEPa3BUTBHIMU CepjliaMuy». boriee Toro, MUp repoeB ¢ «HEPa3BUTHIMU
cepJuaMm» 3aKpbIT A1 Mupa Jpyroro.

KuarwueBsbie cioBa: O.M. ®opcrep; «pa3BUTOE — HEPA3BUTOE CEPALEC»; aHTJIMHUCKUN Xa-
pakTep; OpUTaHCKas IIKOJa; aBTOOMOrpaduIeCKuii poMaH.

IIpu aHamu3e poMaHOB M PAacCKa30B KJIACCUKA aHTVIMMCKOW jureparypbl XX
Beka DnaBapaa Moprana ®@opcrepa (Edward Morgan Forster, 1879 — 1970) Heo6-
XOAMMO HMMETh B BHJY, YTO JAMXOTOMHSI «Pa3BUTOE — HEpa3BHTOE cepaue» (1o
TEPMHMHOJIOTHM CaMOI'0 IpoO3arKa), IPOHU3bIBAIOLIAs BCE €ro TBOPYECTBO, SIBJIS-
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€TCS MarucTpajibHOU. AMepukaHckui kputuk JI. TpumuHr ykaseiBaer, yto 3.M.
dopcTrep «OAEPKUM» TEMOM «HEpPa3BUTOrO CEpJilla», a BCE €ro TBOPYECTBO, IO
MHEHHUIO UCCJIEIOBATENS, SBIAETCS «HUCCIEJOBAHUEM ATOM TIIyOOKOM MaTOJIOTHUM
[11, p. 26].

[To muenuto nucarens, «Hepa3Buroe cepaue» («undeveloped heart») He o3Ha-
4aeT XOJIOIHOIO CEepALa; YEIOBEK C «HEPA3BUTHIM CEPALIEM» CKIOHEH CIIEpKUBAThH
cBou 4yBCcTBa. B 3cce «3ameTkm 00 aHrmiickom xapaktepe» («Notes on the
English Character»), koTopoe OTKpbhIBa€T COOPHUK KPUTHYECKUX CTaTel U 3cce
«206unrepckas xarBa» («Abinger Harvesty, 1936), .M. ®@opcrep oTMeUaeT, 4To
aHTJIMYaHUH «OouTCs naTh BotO yyBcTBaM. Ero [anrnumuanuna. — JI.I1.] yunnu B
IIKOJIe, YTO MPOSBISATh YYBCTBA — HENPUIIMYHO, 3TO IypHOHM ToH» [1, c. 285].
BcenencrBue 3TOro U3 3akpbIThIX WKOJ, 10 MHeHHI0 J.M. dopcrepa, aHrnmyaHe
BBIXOJSIT «C MPEKPACHO Pa3BUTHIM TEJIOM M COBEPLIEHHO HEPA3BUTBIM CEPILIEM»
[1, c. 285].

B cBs3M ¢ 3TUM MHTEPECHO YNOMSIHYTh U BBIMBILIJIEHHYK aBTOPOM MCTOPHIO,
KOTOpas OTKPBIBAET ICCE U MOBECTBYET O €ro MOE3JKe Ha KOHTUHEHT C APYTOM HH-
muiineM. [[py3bsi pekpacHO MPOBENHM BpeMsi U ObLIM ONEYalieHbl, KOr/1a HacTaia
1opa paccTaBaThCs, HO BeJIM ceOsl MpU 3TOM Mo-pazHomy. MHauel Bnan B oTyas-
HHUE, a aBTOpP HE BUJEJ OCOOBIX MPUYMH BOJIHOBAThCS, TaK KaK OHM MOTJIU BCTpeE-
TUTBCS Yepe3 HEKOoTopoe BpeMsa. OHM BHOBb BCTPETWIIMCH uepe3 Mecsl, 1 dopcrep
Hayayl OpaHUTh CBOErO JIpyTa 3a TO, YTO OH MCHBITAN CTOJIBKO YYBCTB [0 «TaKOMY
nycTsiyHOMy noBoay» [1, c. 286]. «Kak, — Bckpuyan oH [uHauen. — JI.I1.], — Tl
OTMEpHUBACIIb UYyBCTBA, Kak kapTodenns?!» [1, ¢. 286]. DTa uctopus npoiauBaer sp-
KM CBET Ha aHIJIMHUCKUHN XapakTep. AHIVIMYAHE C «HEPA3BUTBIMU CEPILIAMM) I10-
JaralmT, 4To «OoTMepsaTh ux [uyBctBa. — JI.IL.], kak kaprodens yydiie, 4YemM BbI-
IUIECKMBATh UX, KaK Boxy U3 Bempa» [1, ¢. 286]. D.M. ®opcrep obnaman «pa3Bu-
TBIM CEPALIEM» U IPHUIEPKUBAJICST APYTrOM TOUKH 3PEHUS: «YEM CHIIBHEW MBI M3JIH-
BAa€M CBOM YyBCTBa, TEM UX CTaHOBUTCS OoJbiuey» [1, c. 286]. Otcrona, 04eBUAHO,
npucTaibHoe BHUMaHue DopcTepa K MCKPEHHUM, TOPOW YyIaKOBAThIM, I10-AETCKU
HAauMBHBIM T€pOsIM €ro POMAaHOB U paccka3oB. MycylbMaHUH JOKTOp A3HC B PO-
maHe «lloe3nka B MHIMI0» TOBOPUT CIOBaMHU BBILIEYNOMSHYTOrO MHAMINA (a,
BIIlpoueM, camoro J.M @opcrepa): «Pa3Be 4yBCTBO — 3TO MEUIOK C KAPTOUIKOW,
yT0OBI ero u3MepATh? S, uto, mammHa?» [6, p. 253].

Bunoit cpopmupoBaBiIerocst y aHriin4ad « HEpa3BUTOTO CEP/LIay», 10 MHEHUIO
dopcrepa, SBISETCS CUCTEMA 3aKPBITHIX IIKOJ, HA KOTOPBIX 3MAKIETCS CUCTEMA
o0Opa3zoBaHus B AHIVIMH M 5 M. dopcTrep caM yduIcsa B 3aKPBITOW IPUBHIIETUPO-
BAaHHOM IIKOJIE, BIEYATJIEHUS OT MpeObIBaHUS B KOTOPOW 3aTeM JISITYT B OCHOBY
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pomanoB «Camoe JinmHHOe nyTemectBue» u «Mopuc» (mkona CocToHa B poMaHe
«Camoe IIMHHOE MyTEECTBUE» CXOAHA TOM, B KoTopoul yuuiicss opcrep ¢ 1893
o 1897) ¥, IMeHHO B 1IKOJIE MHCATEIb IHYHO YOSIHICS B I'yOUTEIBHOM BO3/ICH-
CTBUH YCIIOBHOCTEH U CHOOM3Ma Ha popMUpoBaHuE peOCHKa.

N3BectHbiil 6uorpad dopcrepa [1.H. dypbank ykazwsiBaeT, uto Dopcrep uc-
MBITHIBAJI OJITMHOYECTBO M «HEJIOBOJILCTBO B IIKOJbHBIC roAb» [7, p. 40 — 48]. Ha
Har B3I, DypOaHK cMsTYaeT aKkIeHThI, 100, Mo mpu3HaHuio camoro dopcrepa
«11KoJia OblJIa CaMbIM HECUACTJIMBBIM BPEMEHEM B MOEH KU3HH, TaK KaKk OHa Me-
mana MHe [Popctepy. — JI.I1.] mo3HaTh, Kak mpeKpaceH, 3aMedaresieH u Jo0p Mo-
)eT ObITh Mup» [1uT. 110: 10, p. 43]. be3pagocTHbie BOCIIOMUHAS O MPEObIBAHUM B
TouOpumxk-ckyn npusenu Popcrepa K BBIBOAY, YTO B CTEHAX MPUBUIIETHPOBAH-
HBIX Y4E€OHBIX 3aBEJCHUSIX BBIPACTAIOT JIIOJIU C «HEPA3BUTHIMH CEPIIIAMI).

®dopcTep HE ObUT €IUHCTBEHHBIM, KTO TOPHUIIAT CHCTEMY 3aKPBITBIX IIKOJ
Anrnuu. Tak, ero coBpemeHHUK b. Paccemn nucan o HEBBIHOCUMOM OJMHOYECTBE
peOeHKa, KOTOPBIM HAXOAUTCS «B JKYTKOW aTtmocdepe, rae He3A0poBasi HpaB-
CTBEHHOCTBH 0COO0Or0 poJia MOOIIPSATIACH 10 TAKUX MPENENoB, YTOObI Mapain30BaTh
YMCTBEHHBIE CITOCOOHOCTH» [1UT. mo: 10, p. 43]. CxoaHOM TOYKHU 3peHUs TIPUACP-
xuBaincs u Jleonapa Bynb(d, Mo MHEHHIO KOTOPOTO «yM, JHOOOMBITCTBO CHUJIBHO
OCYXXJaJIUCh W TpeciaeqoBAIMCh» [IMT. mo: 10, p. 43] Kak y4uTensaMu, Tak U ca-
MUMH YYEHUKAMH.

[IpuHuMasi BO BHMMaHUE BBIIIECKAa3aHHOE, HEJIb3s HE 3aMETUTh UPOHUIO B
BbICKa3biBaHUU DopcTepa O OBIBIIMX YUYEHUKAX MPUBUIETHPOBAHHBIX 3aKPBITHIX
IIKOJI: «MHOTHE aHIVIMYAaHE C COXKAJIECHUEM BCIIOMMHAIOT O TOM 30J0TOM MOpE, KO-
rja *u3Hb OblIa MPOCTA, XOTh U CYypOBa; KOrJa OHU JyMajud BMECTE — €CJIMd OHU
BOOOIIE TyMaJld; KOT/Ia UX YYUIJIM, 4TO IIKOJa — 3TO MUP B MUHHMATIOPE, U OHU Be-
PWIIH: TOT, KTO HE JIFOOUT IIKOTY, HECTIOCOOEH JTI0OUTh poauHy» [1, c. 284].

«Mup B muHHaTIOpe» mHaputT u B 1mKkose COCTOHA B aBTOOMOrpapUIecKOM
pomane J.M. @opcrepa «Camoe mMHHOE myTemecTBre». Kak yka3piBan caM aB-
TOpP, OCHOBY POMaHa COCTABJISIIOT pa3JIMuHbIC UJEU: «MeTaui3nueckas ujes o cy-
IIECTBOBAHUU PEAIHLHOI0 MHUpa, dTHYECKas Uaes 0 HeOOXOJUMOCTU CMOTPETh pe-
QJLHOCTH B JIMIIO, UJes 0 OPUTAHCKOM 3aKpbITOM 1Koie» [4, p. Ixvi-Ixvii]. OTme-
THUM, YTO AHIJIMIACKUE NPUBUIECTUPOBAHHBIEC IKOJbI 3aKPBITOrO TUINA, UMUTHPYIO-
IIME MOJENb PEAIbHOTO MUpA, AEPKATCSA HA NMPUTOTOBUTEIBHBIX IIKOJIAX: «MaJlb-
YUKHU [M3 TPUTOTOBUTENbHBIX IiKon — [[.II.] mepexoawnu B cpeiHHE LIKOJbI 3a-
KpPBITOIO THIIA — 370pPOBBIE, HO HE MOATrOTOBJIEHHBIE» [2, c. 21], — mumer 2D.M.
dopcrep B pomane «Mopuc» ®) Ha nmpuMepe pomana «Camoe JIMHHOE IyTellle-
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CTBUE» PACCMOTPUM MEXaHU3M (YHKIHOHUPOBAHUS OPUTAHCKOM 3aKpPBITOM ILIKO-
JIbl, TIOPOXKIABILIEH JTIOAEU C «HEPA3BUTBIMU CEPIALIAMUY.

«Camoe JJIMHHOE MyTEUIECTBME» B pOMaHE COBEpIIAeT OBIBIIMNA YYEHUK 3a-
KPBITOM HIKOJIBI, a HbIHE BbIMyCKHUK KemOpuka Puku Onuor. JKenuBmuch Ha
Hepanekoit Arnec [lemOpoxk, Puku nepeesxaer B COCTOH U CTAHOBHUTCS yUHUTEIIEM
B 3aKPBITON LIKOJIE, KOTOpas HAXOUTCs Mo pykoBoacTBoM IlemOpoka, Opata Ar-
Hec. [llkona CocToHa Mano 4eM OTIAUYAeTCs OT TOW, rae oOydvancs cam Puku; at-
Moc(epa COCTOHOBCKOW IIKOJIbI HAIIOMUHAET eMy aTMochepy «HemoOpoTh», Ia-
PUBIIYIO B ILIKOJIE: €r0 MUHAIM, TACKAJIM 3a YLIH, AEpraju 3a BOJOCHI, BHIKPYUH-
BaJu pyku. B pesynbrare Puku 3amkHyscs B ce6e U, OKOHUUB IIKOJY, «HE UMEI
Ipy3€i, HUYEro HE 3HAJI U MPUTOTOBWICS K MOJYAIIMBOMY U OAMHOKOMY ITyTellle-
CTBUIO IO HU3HH, jKejasi OOJIbIIIE BCEr0 Ha CBETE, YTOObI €r0 OCTaBWIN B MOKOE»
[4, p. 5]. llIxona He cMoOriia IPEeAOCTaBUTh €EMY HH POJMUTEIILCKON OINEKu (poau-
Tenu PUku ymepiau), HU AYIIEBHOIO TEIJIA; OH BCTYIAET BO B3POCIIYIO KU3Hb OJU-
HOKHUM, B IOMCKaX CEMbH U APY3EH.

Puku siBiisieTcs aBTOPOM HECKOJIBKMX PacCcKa3oB, HO, 3aKOHYMB KJIACCUYECKOE
OTJIeJICHUE, HE JOCTUTaeT ycrexa Kak mucarelsb. JIroOuMbiM paccka3zom Puku siB-
JISIETCSl paccKa3 O JEBYIIKE, KOTOpas yOeraer OT CBOEro OrpaHUYEHHOTO KeHUXa,
IPEBPATUBIINCH B JepeBo. Paccka3pl Puky He Monb3yroTcs ycnexoM M, MOTEPSB
HaJEXKAy CTaTh IUCATENeM, OH IMPUHUMAET MNpeasiokeHue mucrepa llemOpoxa
cTaTh yuuTeneM B mkoie. Puku exet B COCTOH, U, MO Mepe MPHUOIMKEHUS Moe3/1a
K MECTy Ha3Hau€HMsI, ero OKyThIBaeT «oOnako HepeambHOCTH». B Cocrtone (Co-
cTtoH «Camoro JJIMHHOrO myreumecTBus» HanomuHaeT CoctoH pomana «Kyna 60-
ATCS. CTYNUTh aHTeJIbD») HAaUMHAeTCs Aerpajauus PUku, yHUUTOKEHUE €ro 1yXOB-
HbIX OCHOB: TaK Kak, 10 cupaBeqiiuBoMy 3amedanuto J.C. @uiepa, CoCcTOH B po-
MaHEe IPEACTABIACT COOOM «OC3KM3HCHHYIO OJHOMEpHYI0 Mozaenb» [3, p. 179]
Mupa.

«ensro mxonsl, — numer doperep, — SBIAATOCH BOCIUTAHUE CPEAHETO aH-
[VIMYaHUHA U B 3HAUYUTENIbHOW CTENEHM €U 3TO yaaBajioch» [4, p. 4319 Muctep
[TemMOpok nenaeT ynop Ha JUCUUILIMHY U NATPUOTU3M, MOCIEIHUNA OCHOBAHHBIN
Ha UJIEW O TOM, YTO YUEHHUKH «IOJIOOAT KONy, Korja OyAayT HEHaBUIETh JIPYT
npyra» [4, p. 170]. HoBoBBenenus ['epbepra IlemOpoka BkiItOUaIu «TpU BUJA
Haka3zaHus po3rammu» [4, p. 43] u ob6s13aTenbHBIC UTPHI JJIS TTOAICPIKAHUS COCIIOB-
HOIO JyXa CpeIu T€X YYEHHMKOB, KOTOPHIE CUMTAIM <«JIOM, a HE IIKOJy CaMbIM
BaXXHBIM B UX XH3HW» [4, p. 43]. [lonauany Puku umMeHHO B paboTe yuuTeNs Mbl-
TAeTCsl HAWTU CMBICIT )KU3HHU, OH XOYET «TBOPUTH JOOPO», HO B TIyOWHE Iyl OH
IIpe3UpacT COCIOBHBIM IyX IIKOJbBI U €€ €XEIHEBHBIH PacIoOpsIoK mus®. Boree
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toro, Puku cuuraer ['epGepra [lemOpoka riynioM, Tak Kak «ku3Hb [I'epbepra. —
JI.I1.] 6pu1a OKpallieHa npe3peHrueM K UHTeIIeKTy» [4, p. 165].

[TocTenenHo xu3up Puku D1nroTa nepexoauT B «OJJTHOMEPHOCTbY» OBITUS; TTbI-
Tasicb npeycnerb B COCTOHE, OH MOAYMHAETCS €ro ycJIoBHOCTSIM. Panbine Puku
MeuTaj MOAPYXKUTHCS C MaJbUYUKaMH, «IIOMOTaThb UM IPEOAOJIEBaTh TPYIHOCTH,
CBSI3aHHBIC C MEPEXOJHBIM Bo3pacTom» [4, p. 164]. Ognako muctep IlemOpok cy-
Men yoenuTs Puku co0monaTe JUCTAHIINIO MEKIY COOON M yUeHWKaMU U HUKOT/Ia
HE MOKa3bIBaTh UM CBOMX YYBCTB. B pe3ynbrare PUku moHs, 4To «ObITh CTPOTUM
— HaMmHoro npoie. OH yCBOWII IIKOJIbHBIE NMPAaBUJIA U HACTAWBAJl HA UX Oecrpexo-
CIOBHOM coOmoaeHnu. OH TPUACPKUBAICA JOKTPUHBI KOJJIEKTUBHOM OTBET-
cTtBeHHOCTH. Korja oma3apiBail OJIMH yYE€HHMK, OH Haka3blBaJl BeCh Kiacce» [4, p.
165]. Tlox BausHMEM COCTOHOBCKOM IIKOJBI PUKM mpeBpallaeTcs U3 MOJIOJO0ro,
MHOT'000€IIAOIIEro UHTEIJIEKTyajla B HEKOE 10100Me CBOEro MeAaHTUYHOTO IIy-
puna ['epOeprta IlemOpoka. [loMumMo 3TOTO0, «JIyXOBHAs 4acTh €ro CyIIECTBa Iia K
KpyuieHuo» [4, p. 5]; Puku Dnuot gerpaaupyer B O€3TUKYI0 COCTABISIONIYIO CH-

CTCMBI(G)

, TIOPOXKIAIOLIYK «HEpa3BUTHIE cepana». B koHue pomana Puku, 4pd
KU3Hb 3aKaHYMBACTCSl TPArMueCKH, IPU3HAETCS, YTO «OKazajucs OaHKpoTom» [4, p.
281].

CorylacHO T€OpUM aBTOpa O «HEPA3BUTOCTH» AHIVIMWCKOrO CepAla, aHIJIAN-
CKMM HAlMOHAJIBHBIN XAPAKTEP «CTPALACT» CEPAECUHOU «HE3PEIIOCTBIO», YTO Me-
1IA€T AHIVIMYAHUHY KUTh B IOJIHYIO CHIIY». TaK, «HEPA3BUTOE CEPALIE» AHTINYAH
NPENATCTBYET UX MOHUMAHUIO ¢ MHAMKWnamu B pomane «lloe3naka B Unauro». Ilo
MHEHHIO aBTOPA, «M3-3a ITOM-TO CEPAECYHOU HE3PEJIOCTH AHIIIUYAHAM TaK TPYIHO
puXxoauTes 3a rpanuuei» [1, c. 285]. He moxkeT HanaauTh B3aMMOOTHOIIEHUS C
KOPEHHBIM HAaCEJIEHUEM M TOpPOACKOW cylbs ropoaa Yanapamnopa Pounu X»a3norm,
YbU «B3TIISAIBI OBLITH CPOPMUPOBAHBI 3aKPHITOM PUBUICTUPOBAHHOM HIKOJION» [35,
p. 250]. Takum 00pa3om, «HEPA3BUTOE CEPJIIEC» MPEICTABISACTCA HE TOJIBKO XO-
JIONHBIM, HO W 3aKPBITBIM CEPALEM. 3aKPBITBI MUP I€pOE€B POMaHA C «HEPA3BH-
TBIM CEpPALEM» HE BIIyCKAaeT HUYETO ITOCTOPOHHETO, OH 3aKPHIT 111 Mupa Jpyroro,
TEM CAMBIM MIPENATCTBYS CAMONIO3HAHMUIO.

IMpumeyanus

(1) B anrnmiickoi 1uTepaType O 3aKpBhIThIX MPUBUICTHPOBAHHBIX IIKOJIAX CYIIECTBYET HEMaso
paboT, KaK XyJA0KECTBEHHOTO, TaK U IyOJIMIIUCTUICCKOTO XapaKTepa: 0 HUX IMHCATH, HAlpH-
mep, Thomas Hughes («Tom Brown’s Schooldays»), lan Weinberg («The English Public
Schoolsy»), Brian Gardner («The Public Schools»), John Chandos («Boys Together»), Ed-
ward Mack («Public Schools and British Opinion») u ap.

(2) ®opcrep uHOTIA MIYTUIT B OTHOIICHUH 1IKOJIbI CocToHa M cBoel TOHOPHIK-CKYJI, Ha3bIBas
0060oux «CHOOCTOHY.
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(3) Uccnenosarens H. Ileimk, mpoBoas mapaiuienu ¢ 3cce «3aMeTKH 00 aHTJIMICKOM Xapak-

Tepe» u pomaHoM «Mopuc» CIpaBeATUBO OTMEUAET, YTO «ICCE YepHaeT TEMbl U3 pOMaHa
[«Mopucy. — JI.I1.], o0coOEHHO B OTHOILIEHUH UJICH O CPEeTHEM KJIacce W MPUBUIICTUPOBAHHOMN
3aKpbITOM mKone» [9, p. 91]. Hanucanune pomana «Mopuc» (Hauat B 1913, 3akonuen B 1914)
MPEAIIECTBOBAJIO HATTMCAHUIO 3¢cce «3amMeTKu 00 aHriuiickoM xapakrtepe» (1920 r.).

(4) TakoBa xe 3akpbiTas 1mkojga CaHHUHTTOHA B poMaHe «MOpHUC»: «MaJb4UKOB OBLIO MHOTO —

OHU COCTAaBJISUTM IIKOJIBHBIN KOCTSK, B KOTOPOM Ha 3aMeyaclllb OTHAEIbHBIX MTO3BOHKOBY. [2,
c. 31]. B neHb cocTsi3aHusl IO OPATOPCKOMY MCKYCCTBY «Ikoia xjonana [Mopucy. — JI.I1.]
HE TOTOMY, 4TO MOpHC TaKoW y>K BBIJAIONIMICA, HO TOTOMY, YTO OH CpeaHui» [2, c. 35].
[IpyurHBI BOCTIUTAHUS «CEPEIHSYKOBY» aMepuKaHCKuW yueHblid D.K. Mak oOBsicHSET cre-
OYIOIIKUM: «UMIIEpHUs HYXJlaJdach B MY>KECTBEHHBIX, OJIarOPOIHBIX MOJOBIX JIOSX, BbLICH-
JICHHBIX B 0€3IyMHYI0 KOH()OPMUCTCKYIO MAacCy M BIOXHOBIIEHHBIX CTPACTHON BEPHOCTBHIO
aBTOPUTETY, Oyb 3TO IIKOJIA UM TOCYJapCTBO. TaKMX MOJOJBIX JIFOJACH 3aKPBITHIC IIKOJBI
BBIITYCKaJIK ThICSTYaMm» [8, p. 292].

(5) Bor kak onuckiBaeT 3.M. @opcTep pacnops0K JHS B 3aKpHITON aHIVIMHCKOM LIKOJIE B «3a-

MeTKax 00 aHTJIMICKOM XapaKTepe»: «COBMECTHas >KM3Hb IOJ OJHOW KphbIIeH, 00s13a-
TEJbHOE y4acTUE B CIIOPTUBHBIX COCTSI3aHUSIX, HAJI30pP CTAPIIUX YUYEHUKOB HAJ MIIAIIMMU U
MPUCITYKUBAHUE MIIAIIIUX cTapmum» [1, c. 284.].

(6) ®opcrep B poMaHe (MPOHHUYECKH) Ha3bIBaeT KOy CocTOHA «O1aroTBOPHON MAIIMHON.
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THE BRITISH SCHOOL AND THE DEVELOPMENT OF
THE “ENGLISH CHARACTER” IN E.M. FORSTER’S CREATIVE WORK
DENIS POLOVTSEV

Abstract. The article examines the system of education, socialization and the formation of
«the English character» in the works of the classic of English literature E.M. Forster. The author
concludes that the result of teaching at English schools is the education of people with “undevel-
oped hearts”. Moreover the world of characters with “undeveloped hearts” is closed for the
world of the Other.

Keywords: E.M. Forster; «developed — undeveloped heart»; English character; British
school; autobiographical novel.
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